
POV Кэсси

Звонок будильника. - А, у меня школа, - пробормотала она. Во сколько она заснула вчера
ночью? Она думала о разговоре с Шаном, точнее, о том, что теперь он ее хозяин.

Могла ли она просто принять это? Между ними все еще есть неясное соглашение о ее
пребывании, По правде, ей будет выгодно остаться на острове, где у нее полно счастливых
воспоминаний с родителями, хотя она больше не владеет домом. Она всего лишь будет
выполнять чьи-то поручения... хоть Шан и упоминал о колледже, но зачем? Каковы его
истинные мотивы?

Ах. Ей нужно сначала пойти в школу! Она поспешила принять душ, затем надела
физкультурную форму. Из-за того, что произошло вчера, она совсем забыла постирать свою
школьную форму, а также запасную.

Закончив готовиться к школе, она отправилась на кухню, чтобы удивить тетю Лин. О, точно. С
этого момента тётя и её муж начнут работать полный рабочий день, к которому она еще не
привыкла. Каждый день с утра Кэсси будет готовить только для себя... Обычно она готовила
ещё и для своей тети Лидии и Мими, потом возвращалась во время обеда, чтобы приготовить
им еду, когда они решали вернуться домой на остров.

Именно. Она уже была служанкой для кого-то еще до прихода Шана. На ней были более
тяжелые домашние дела, чем те, какие поручил выполнять ей Шан, когда он будет на
острове…благодаря тете Лин и дяде Джону её работа сократится.

Она спокойно кушала, когда в дом вошла группа мужчин в сопровождении мистера Рудольфа,
они направились прямо на второй этаж дома. Прежде чем она успела спросить, тетушка Лин
сообщила ей, что босс собирается выставить на аукцион все вещи из двух спален,
принадлежащих ранее Лидии и Мими.

Тетушка Лин добавила, что Шан велел мистеру Рудольфу подождать, пока она проснется, дабы
не тревожить ее сон. Она была потрясена еще раз тем, что Шан уделяет свое внимание ей.
Почему он так заботится о ней, если она всего лишь его личная горничная? Правильно, её
статус сейчас - его "личная горничная".

Закончив завтракать и усевшись на велосипед, один из людей Шана вдруг преградил ей дорогу.

- Мисс, босс велел нам отправить вас в школу на машине. Пожалуйста, сойдите со своего
велосипеда и садитесь в машину, - вежливо сказал огромный человек.

- Школа не так далеко, я могу доехать и на своём велосипеде. Скажите своему боссу, что я
ценю его заботу, но он не должен беспокоиться об этом. - Сказав это, она начала крутить
педали и оставила огромного мужчину чесать голову. Нехорошо будет, если одноклассники
увидят, как она едет на чьей-то машине в школу... Из этого вышли бы разные сплетни, так как



автомобиль слишком роскошен. Ни один богатый человек на острове не владеет таким
Mercedes Benz.

*****

Кэсси была похожа на свободную бабочку, крутя педали своего велосипеда. Солнце ласкало ее
кожу. Утренний ветерок помог ей успокоиться. Было ещё совсем раннее утро. На острове
царил покой. Она влюбилась в этот остров...и не хочет снова расставаться с ним. Добрые люди,
помогающие друг другу - главная цель существования. Они делятся друг с другом мелочами,
не обращая внимания на то, что у них ничего не осталось. Все пытаются выжить, не забывая
помогать другим. Неудивительно, что ее отец влюбился в этот остров.

Она привыкла, что в ее дверь стучали и предлагали ей свежую рыбу, овощи и специи,
свежеприготовленную тушеную свинину или курицу. Если подумать, ее жизнь всегда была
хороша, независимо от того, что произошло с ее родителями. Даже если она окажется сиротой,
с ней все равно произойдет много хорошего... но её предали.

Кэсси посмотрела на свои наручные часы Fushigi Yuugi, у нее еще есть время до начала
первого урока. Она еще раз взглянула на часы и свернула направо с главной дороги.

Правильно, часы – это подарок на её 15-летие от дяди, когда они посетили Японию. Она
смотрела на них через витрину магазина. Узнав, что ее дядя воровал у нее, она не может
полностью ненавидеть его. Может быть, она просто совершенно невинна, или ее дядя проявлял
слишком много доброты, которая сделала ее слепой к тому, что происходит. По крайней мере,
он не бросил ее на улице... но ее тетя Лидия и Мими. Когда ее дядя умер, они постепенно
изменились и стали холодны по отношению к ней. Они делали ее своей рабыней, когда никого
не было рядом. Несмотря на это, она все еще хочет, чтобы они жили хорошо, где бы сейчас не
находились.

Кэсси перестала крутить педали и наблюд-ать за деловитыми людьми вдалеке. Вскоре до нее
дошли разговоры о курортном здании, расположенном рядом с рукотворным лесом ее отца. Кто
бы мог подумать, что им владеет человек по имени Шан Кроу. Она узнала, что ему всего 30
лет, но он уже многого добился.

Если её брат ещё жив, то Шан и он будут одного возраста. Она задалась вопросом, какая жизнь
у неё будет, если ее брат вернётся?

Она продолжала наблюдать за мужчинами внизу, когда Шан обернулся, их глаза встретились.
Будучи пойманной в этот момент, что-то забилось у нее в груди. К ее удивлению, она вдруг
начяла крутить педали своего велосипеда и уехала так быстро, как только смогла.

Она думала, что будет в безопасности после прибытия в школу, но ее завалили вопросами по
поводу красивых мужчин, остановившихся на ее вилле. Этот остров маленький и все обо всём
слышать.



POV Шан

Проснувшись в незнакомой комнате, Шан порылся в памяти. Правильно, он был на острове
Хирью на молодой вилле, которую купил. Как только до него дошел слух, что дом и вся
недвижимость выставлены на продажу, он тут же начал расследование. Когда он узнал правду,
он устроил ловушку для Лидии, которая является вдохновителем всех афер.

Он представился как владелец отеля и курортного здания, расположенного неподалеку.
Женщина сразу же проявила интерес, но пока открыто не говорила, что собирается продать
искусственный лес, так как о нем больше не кому заботиться. Он притворился, что не знает,
что собственность вот-вот отберет банк. Женщина это знала, но все равно пыталась продать.
Она думает, что умнее.

Шан дал обещание, что он заплатит 25% в качестве предоплаты, а остальное заплатит в
следующем месяце. Женщина сразу же подписала бумаги, давая ему веские доказательства
того, как она совершила многократную продажу недвижимости, используя одни и те же
юридические документы. Он узнал, что одним из ее партнеров по схеме был сам управляющий
банка. Они могли получить доступ к залоговым документам и использовать их для оформления
очередного кредита в другом банке.

Шан, подозревая, что мать и дочь сразу же покинут остров после получения денег, послал
людей, чтобы задержать их.

Он раскрыл её схему и предъявил доказательства, которых было достаточно, чтобы заключить
ее в тюрьму на всю жизнь, если она не сдастся сама.

Кир сопровождал мать и дочь на вертолете в полицию, чтобы они признались в своих
преступлениях. Шан старательно скрывал от Кэсси, что ее тетя Лидия и Мими теперь
расплачиваются за свои грехи и никогда больше не приблизятся к ней и не ступят на этот
остров. Он об этом позаботится.

Приняв душ и переодевшись в повседневную футболку и джинсы, он отправился на кухню
завтракать. <Солнце вот-вот взойдет>, - подумал он.

- О, доброе утро, босс. – Поприветствовала его тетя Лин. - Я сейчас приготовлю Вам кофе, -
предложила женщина.

- Хорошо, тетя Лин. Спасибо. - Шан отодвинул один из стульев и сел. Не так давно, Рудольф
появился на кухне, зевая, он направился прямиком к холодильнику, достал кувшин с водой,
затем налил полный стакан. Убрав стакан и кувшин, он сел напротив Шана и положил голову
на стол.

- Ты опять поздно лёг прошлой ночью? Ты должен ограничить время за онлайн-играми в твоём-
то возрасте. - Отругал его Шан.



Тетя Лин слушала мужчин, небрежно разговаривающих за столом, как будто они не босс и
подчиненный, а хорошие друзья или братья.

- Что? Я не спал всю ночь, просматривая некоторые документы, которые не входили в моё
задание. - Рудольф вытянул руки. - Я просто проверял.

Шан усмехнулся.

- Хорошо. Ожидай бонус. Ты когда-нибудь видел, чтобы я обделял своих людей?

Рудольф усмехнулся. Шан и он хорошие друзья со средней школы. Хотя они разделились во
время учебы в колледже, они все равно назначили встречу вместе с Киром и Дайчи, чтобы
пообщаться.

Тетушка Лин принесла им завтрак, когда Дайчи прибежал с улицы.

- Ах, как хорошо бегать по этому острову, такой свежий воздух! Вы оба должны почаще бегать,
- сказал он двум мужчинам перед ним, которые переглянулись.

- Ты, сразу же за стол, как пришёл? Ты даже руки не помыл! - Рудольф отругал Дайчи и
поволок его за ухо в сторону раковины. Шан покачал головой и начал есть.

Тетушка Лин наслаждалась видом. Когда эти люди прибыли в дом, хоть их смертельная аура
выплескивалась наружу, она смогла почувствовать хорошую энергию от этих мужчин. Похоже,
они любят дразнить друг друга, но во время работы очень серьёзные.

- Рудольф... ты уже собрал людей, которые нам нужны? - Спросил Шан.

- Да, босс. Они уже прибыли в порт и на пути сюда. - Ответил Рудольф.

- Хорошо. - Шан перестань есть. - Тетя Лин, в какое время Кэсси обычно просыпается? -
Спросил он у женщины средних лет.

Тетя Лин вышла из-за стойки.

- Она обычно просыпается в шесть утра. - Ответила она.

- Хорошо, спасибо, тетя Лин,- он кивнул женщине. - Рудольф, когда Кэсси проснется, мы
начнём упаковывать вещи.

- Хорошо, понял.



Шан и Дайчи вышли из дома до того, как Кэсси спустилась вниз, то есть около 6:30 утра... Они
отправились на место, чтобы встретиться с инженерами, архитектором, планировщиками и
всеми вышестоящими лицами, которые ему нужны, чтобы построить собственный отель и
курорт.

Около семи часов он почувствовал, что кто-то смотрит ему в спину. Он обернулся и увидел
Кесси на велосипеде... Сначала он удивился, потому что велел Цзину отвезти Кэсси в школу.
Похоже барышня отказалась.

Он увидел, как Кэсси вздрогнула, когда их глаза встретились. Он улыбнулся ей, но она ушла,
не оглядываясь. Он заметил, что она его боится. Она даже думает, что он может убить
человека. Он вздохнул.

- Гм... кхе... кхе. - Даичи притворился, будто что-то беспокоит его горло. Шан понял, что он
пытается дать знак.

Шан посмотрел на лица людей перед ним, которые теперь опустили свои челюсти на землю.
Он не мог их винить. Они знали его как человека с бесстрастным лицом, и стали свидетелями
его гневного состояния, когда произошла ошибка во время строительства замка на
полуострове Гласс Гарден. Вот почему все очень осторожны, каждый раз, когда приходится
работать с ним.
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